
В ту ночь Дэйзи уснула, прижимая к себе Карри. Это не первый раз, когда она засыпала с
Карри в объятиях. У Карри был особенный запах, и Дэйзи чувствовала себя очень уютно. Карри
был очень сговорчив и смирялся со всеми проделками Дэйзи на кровати. Не зря она так
любила эту маленькую лоли.Неделю спустя супруги Паркер, выполнив все формальности,
отправились на своем Шевроле забрать Дэйзи в послеобеденное время. Имя миссис Паркер –
Мэри. Она – белокожая женщина, вписывающаяся в каноны красоты «Соуса Орла». Сегодня
она выглядит по-особенному красиво. После короткого обмена любезностями Дэйзи
последовала за супругами Паркер в машину. Погода в этот день была мрачной, и все, казалось,
замолчали.В машине Дэйзи не отрывала взгляда от Карри за окном и махала ему рукой.—
Пока, маленький Карри, надеюсь, ты не превратишься в пепел в будущем… Мистер Паркер вел
машину, а миссис Мэри, чтобы показать свою близость к Дэйзи, села на заднее сиденье. Она
говорила всякие милые вещи, например: «Теперь мы семья». Дэйзи не сопротивлялась.Для неё
эти люди намного лучше, чем мистер и миссис Смит. Хоть Смиты тоже хорошие, но очень
строгие на людях. А Паркеры – приветливые и мягкие. По своей природе, Дэйзи была уверена в
себе и была более чем рада такой ситуации.— Я ласково обняла миссис Мэри, а потом
разговорилась… Я коротко представилась. Чтобы стать чьей-то дочерью, всегда нужно
проявлять инициативу. Я много говорила, в основном о своих увлечениях, но старалась не
переборщить с болтовнёй и держалась в рамках. Затем спросила о ситуации супругов Паркер.
На самом деле, Дэйзи немного боялась. Из-за прошлого опыта усыновления, она очень боялась
снова столкнуться с подобным. В оригинальном сериале, насколько я помню, Дэйзи Джонсон
была довольно плохой девочкой. Дэйзи не знала, что её появление нарушило течение
времени.Семья, которая в оригинальной вселенной усыновила чернокожую девочку Анжелу,
выбрала Дэйзи. Она разбила бокал, и её отправили назад. Потом многие семьи от неё
отказывались, и все без конца переезжали. Дэйзи росла одна. Она не оставалась нигде дольше
двух лет. Научилась хакерству, вступила в "Прилив", познакомилась с Коулсоном из Щ.И.Т.а.
Дэйзи была очень замкнутой до десяти лет, у неё не было таких друзей, как Анжела и
Карри.Когда супруги Паркер решили удочерить Дэйзи, она, скорее всего, знала о них кое-что,
но не много. Она, вероятно, знала, что они занимают какие-то важные должности в какой-то
компании. Дорога была не близкая, и они оба любезно рассказали Дэйзи о своей жизни. Мэри
даже дала Дэйзи бутылку воды. Конечно, Дэйзи, которой всего 8 лет, все еще слишком молода
и не понимает многих вещей. Она не стала вдаваться в подробности, просто сказала, что они
оба – эксперты в области биологии. Они работают в корпорации «Осборн» и хорошо
зарабатывают.— Пфф! Дэйзи едва не выплюнула воду, сказав, что она подавилась. Потом
быстро сменила тему и снова заговорила о хобби. Она сказала, что тоже любит биологию и
изучает сейчас С++. Если в будущем представится возможность, она хочет
специализироваться в квантовой физике. Паркеры недолго молчали, не зная, как реагировать
на её слова. Они гадали, не хвастается ли эта девочка.В сердце Дэйзи мчался галопом конь, но
у неё также появились сомнения. Она уже собиралась спросить Паркеров, но что-то пошло не
так.Перед отъездом погода была мрачной, и по дороге обещал пойти сильный дождь. Поэтому
тетя Макгонагалл, провожая их, строго наказала мистеру Паркеру быть осторожным. Грозила
сильная гроза. Мистер Паркер изо всех сил старался обращать внимание на погодные условия.
В дороге он редко разговаривал, но постепенно сбавил скорость. У него была одна плохая
привычка: когда он разговаривал, он всегда смотрел в глаза собеседнику, поэтому, когда он
разговаривал с пассажиром, он часто поворачивал голову вбок, что очень опасно! К счастью,
мистер Паркер не… К несчастью, похоже, что машина, ехавшая перед Дэйзи и другими, … В
общем, все произошло очень быстро. Шел сильный дождь.Дэйзи слышала лишь: «Чик-бум-
бум!»Мистер Паркер остановил машину и сразу же раскрыл зонт, чтобы посмотреть, что
случилось. Миссис Мэри прижала Дэйзи к себе и спросила, что произошло.Дэйзи сидела в
машине и ничего не видела. Мэри оберегала её и не разрешала выходить из машины. Сама же
она вышла с зонтом. В этот момент они были на мосту, а аварийная машина уже упала. Мистер
Паркер сразу же сел обратно и позвонил по мобильному телефону в службу спасения. Машина



упала в море, но не утонула полностью. Было видно, что водитель был без сознания. Но из-за
сильного дождя в этот момент море, казалось, кипело. Спокойный мистер Паркер не прыгнул в
воду, чтобы спасать людей. Рядом не было рыбацких лодок, поэтому им оставалось только
ждать приезда спасательной команды. Все произошло слишком внезапно, а затем вдали
взорвалось здание, похожее на нефтяную платформу. Миссис Мэри закричала: «О Боже!», а у
мистера Паркера чуть не нахмурились брови: «Корпорация Роксон?»Вскоре приехала
спасательная группа, и началась операция по спасению. К счастью, отца и дочь, которые
находились в машине, спасли. Оба их отправили в отделение неотложной помощи. Похоже, что
младший брат мистера Паркера тоже приехал на место происшествия, но из-за работы он
только коротко поздоровался с братом. Дэйзи, которая сидела в машине, не видела этого дядю
по имени.Весь этот процесс, включая дачу показаний в полиции, занял много времени, и когда
они, наконец, добрались до дома Паркеров, уже было очень поздно. Миссис Мэри, убедившись,
что Дэйзи закрыла глаза и уснула, вышла из комнаты. Вернувшись в свою постель, мистер
Паркер некоторое время читал книгу, поинтересовался, как себя чувствует Дэйзи, и
продолжил читать. Мэри Паркер также рассказала кое-что немногословно: о том, что
произошло с братом мистера Паркера в прошлом, и о том, что произошло сегодня.—
«Корпорация Роксон» – это большая нефтяная компания, но недавно Ли Де из отдела
маркетинга сказал, что похоже, что «Роксон» претерпевает трансформацию и уже связался с
военными. Взрыв сегодня говорят, что эксперимент «Роксона» провалился, и не слабо ».—
«Ричард, в последнее время все становится все хуже. Заметил? «Роксон», «Осборн» и «Рэнд» –
все сражаются за вооружения. Зачем? Старк обанкротился? Только что с "Большим Медведем"
закончили "Холодную войну", почему все еще такой огромный спрос на боевые военные
поставки?»Мистер Паркер поправил очки: «Мэри, какая бы ни была причина, часть наших
денег на исследования и разработки снова порезали. "Осборн" уже ориентируется на
экзоскелетные механизмы. Если мы в скором времени не сделаем нового прорыва, нас могут
отстранить».— «Мир во всем мире, а мы – эксперименты. Работа всегда так угнетает. Кто
сказал? Если не можешь сопротивляться, тогда наслаждайся». Мэри потянулась. Наконец… —
«И я хочу еще одну».В темноте открылись два маленьких глаза, любопытно осматривая
окружающую среду. Затем она потянула одеяло на себе.— «Хотя это немного странно, но я
вдруг стала приемной дочерью отца Человека-паука, а у супругов Паркер в это время нет
детей, так что я – сестра будущего Человека-паука!?»Маленькие глаза завертелись и снова
зажмурились. — «Ну, вроде как горжусь… хи ».Потом Дэйзи услышала небольшие голоса.—
«Это начало создания Человека-паука? Мой Као, почему бы не посмотреть? Забудь, давай
ускользнем, нужно произвести хорошее впечатление».Подумав, она прикрылась одеялом и
заснула, закрыв голову. Она могла приехать в свой новый дом в 4:00 вечера, но после беготни в
полицейском участке Дэйзи была очень сонной. Когда она проснулась, было уже 9:00
вечера.Мистер Паркер уже ушел на работу, оставив Мэри одну заботиться о только что
приехавшей маленькой Дэйзи. Дэйзи тоже занята. В первый день она сначала разложила свои
вещи в комнате, а во второй день помогала Мэри с некоторыми процедурами.На следующий
день она снова ходила по всяким инстанциями, в основном по поводу зачисления в школу и т.д.
Но мистер Паркер в тот день остался дома. Дэйзи спросила у мистера Паркера, почему он не
шел на работу. Мистер Паркер сказал, что сегодня у его компании шоу, техику не нужно быть
присутствующим.???— «Серьезно? Вы так ко мне относитесь, как к ребенку?» Мистер Паркер
был очень добрым, он опустился на колени и погладил Дэйзи по голове.— «Дэйзи, мы говорили
вчера вечером, теперь ты в нашей семье, Мэри и я тебя приветствуем, так что ты … »На этом
месте мистер Паркер специально дважды помахал ладонью с выражением «быстрее говори» на
лице.— «Хорошо, папочка».
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